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ВСТУП
Вибір теми дослідження, а саме «Вербалізація теми «стиль персонажу» в екранізації трилогії Толкіна ‘The Hobbit’ та романі Толкіна ‘The Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring’» зумовлено значною цікавістю до англійської мови у кіно, яка постійно розвивається, набуває певних особливостей, зокрема поповненням лексичного складу мови. При існуючих умовах важливо чітко відслідковувати ці зміни і встановити взаємозв’язок між ними, що і зумовлює актуальність дослідження.
Теоретично-методологічну основу роботи складають дослідження з теорії тексту та теорії персонажу літературного твору. Під час роботи над темою були також використані роботи, які присвячені теорії тексту і теорії персонажу літературного твору. Зокрема, це роботи І.Р. Гальперина [15], Н.С. Валгіной [10], В.Є. Халізева [57], В.С. Барахова [4], Т.В. Насалевич [42].
Об’єктом дослідження є особливості вербалізації теми «стиль персонажу» в екранізації трилогії «Хобіт» та романі «Володар перснів: Братство персня».
Предметом дослідження є описова лексика, яка задає домінантну тональність кожної раси зображуваних персонажів.
Матеріалом дослідження є книги «The Hobbit: An Unexpected Journey. Chronicles. Creatures&Characters», «The Hobbit: The Battle of Five Armies. Chronicles. The Art of War» та «The Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring», в яких представлений процес створювання візуальних образів рас зображуваного світу Середзем’я.
Метою проведеного дослідження є вивчення особливостей вербалізації і візуалізації у кіно образів головних героїв, другорядних героїв та самих рас.
Структура роботи складається зі вступу, трьох розділів, висновку, списку використаної літератури і додатка. Перший розділ присвячений дослідженню поняття «текст» і ознайомлення з теорією тексту і поняттями «персонаж», «портрет»  і ознайомлення з характеристикою цих понять. В другому розділі аналізуються особливості візуалізації і вербалізації персонажів екранізації. В третьому розділі йдеться про вербалізацію та візуальне сприняття персонажів романа «Володар перснів: Братство персня». Список літератури складається з 90 джерел.


[bookmark: _GoBack]
ВИСНОВКИ
Метою даної роботи було виявлення особливостей візуалізації персонажів і групування їх в певні категорії.
У ході роботи були виконані такі задачі:
1) розглянуто теорію зв’язного тексту;
2) розглянуто поняття «персонаж», «портрет» та їх особливості;
3) виявлено принципи категоризації і групування персонажів;
4) проаналізовано категорію оцінки та оцінних прикметників;
5) проаналізувано кожну расу;
6) виділено домінантну тональність кожної раси.
Як показав аналіз, для вербалізації теми «стиль персонажу» у великій кількості використовується емоційно-оцінювальна лексика, яка дає позитивну або негативну оцінку тим чи іншим персонажам, та дає додаткову інформацію саме про особливості певної раси.
Експлікаційно раси поділяються на:
1) добрі (люди, ельфи, гноми, хобіти, маги);
2) злі (орки, тролі, огри).
Імплікаційно раси виділяються індивідуальною домінантною тональністю.
Частіше всього при описі використовуються окремі слова. Рідше використовуються самостійні речення. І рідше всього використовуються словосполучення.
Вербалізація образів персонажів постає перспективною і цікавою темою для сучасних дослідників.
Враховучи аналіз роману «Володар перснів: Братство песня», ми зрозуміли, що більше всього приділяється уваги описанню раси Хоббітів. Це пояснюється незвичністю самої раси та походження головних героїв з цієї раси (Фродо Бегінс у «Володарі перснів» та Більбо Бегінс у трилогії «Хоббіт»). Раса описуэться позитивно-офарбованими лексико-семантичними засобами, як наприклад: ‘good-natured’, ‘amazing’, ‘excellent’, ‘admirable’. Та іноді вони називають себе ‘silly’ та ‘stupid’.
Інші раси є другорядними і мають однозначне описанння. Тобто Ельфи, Люди, Гноми, Хоббіти предстають хорошими та відносяться до сил добра у Війні Кільця. Інші сили на чолі із Темним Лордом Сауроном, а саме: Орки, Тролі, Огри, Умертвіння відносяться до сил темряви.
Примітно те, що раси у міфосвіті Толкіна здебільшого описуються з одного боку, що дає змогу віднести їх або до сил Світу, або до світу Темряви.
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SUMMARY
The bachelor work is dedicated to the study of verbalization of the topic ‘Fairytale Personage’s Style’ in the book about screen version of Tolkien’s trilogy “The Hobbit”. The material for the analysis consists of two books “The Hobbit: An Unexpected Journey. Chronicles. Creatures&Characters” and “The Hobbit: The Battle of Five Armies. Chronicles. The Art of War” which has information about the creation of “The Hobbit”, where it was set and how the casting was made.
The interest in the analysis of given topic was caused by non-fiction literature that comes into particular prominence nowadays.
The first chapter is systemized according to the positions of such scholars as Galperin, Valgina, Khalizev, Barakhov and Nasalevich.
The second chapter presents a survey of the ways of verbalization of the personages’ styles. The analysis was done according to the principle of grouping.
All the characters can be subdivided into two categories which are as follows: 
1) Good Forces (Elves, Dwarves, Wizards, Men, Hobbits);
2) Evil Forces (Orcs, Trolls, Ogres).
Each race was analyzed separately and the dominant tonality of each race was marked. For Elves stand beauty, immortality, perfectness. For Dwarves stand strength, fearlessness, severity. For Men stand bravery. For Wizards stand wisdom, power, knowledge. For Hobbits stand friendliness, simplicity. For Orcs stand hatred, cruelty, lust for murder. For Trolls and Ogres stand clumsiness, silliness huge strength.
